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J’ai connu Fernand Carton vers 1985, d’abord par ses écrits 
puis à l’occasion de ma soutenance de thèse. Rapporteur et juré à 
la fois intraitable sur le fond, exigeant sur la forme, et si bienveil-
lant au plan humain.

Cette bienveillance, je l’ai rencontrée sans cesse chez lui pen-
dant ces quelques décennies : Fernand Carton s’est toujours sin-
cèrement réjoui de voir des jeunes le rejoindre sur son terrain 
picard. Il prenait des nouvelles, il aidait quand il le pouvait, il ex-
primait ses encouragements, et nous savions qu’il était là, à comp-
ter sur nous pour mener à bien notre travail. Souvent ce soutien 
consistait à ne pas manquer les occasions de rencontres, les plus 
diverses, à y jouer un rôle actif, à apporter sa connaissance et sa 
gentillesse. Fernand Carton était devenu l’ami des chercheurs de 
tous statuts, de tous ceux qui réfléchissaient et travaillaient sur le 
picard. Mieux, comme il nous surplombait par sa science et par son 
âge, et que tous le respectaient, au-delà même de sa bonhomie, il 
était devenu une sorte de père tutélaire des chercheurs et ama-
teurs éclairés du picard. Une savante affection, en somme, voilà ce 
qu’il nous prodiguait.

Fernand Carton avait une haute idée de la fonction universi-
taire. Une anecdote. Un jour je lui confiais ma lassitude devant 
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certaines bassesses, voire crapuleries, que je subissais, et tout 
notre collectif de travail, dans mon université. «  Mais comment 
travailler dans ces conditions ? », terminai-je. « Bien sûr, me dit-il, 
mais c’est la grandeur de notre métier ! »

En tant que Professeur, il se faisait un devoir d’être là, et 
d’apporter ses connaissances dans des réunions, des cercles ou 
associations, dès lors que des gens réfléchissaient sur la langue 
régionale. C’est ainsi, d’ailleurs, qu’il a participé à cette histoire 
régionale contemporaine qui a vu le passage du terme « patois » - 
usité naguère jusque dans les titres de travaux universitaires, par 
exemple – à l’expression « langue picarde », aujourd’hui bien ins-
tallée. Car Fernand Carton non seulement contribuait, mais était à 
l’écoute du mouvement culturel picard. Il a fait partie de ces cher-
cheurs qui se sont solidarisés de leurs «  informateurs », qui ont 
donc milité pour la dignité, la « reconnaissance » et le maintien en 
vie de la langue qu’ils ont étudiée, ce qui revenait au même pour lui 
que de reconnaître la dignité des personnes qui la parlent.

Ce métier, Fernand Carton le connaissait dans toutes ses di-
mensions. Je ne fais pas seulement allusion aux responsabilités 
qu’il a exercées, à l’Université de Nancy ou au CNRS, où il a dû 
superviser ou gérer de nombreuses questions de personnes. Mais 
je veux souligner l’ouverture d’esprit, l’ouverture à divers champs 
disciplinaires : ses travaux touchent à la phonétique, et à la phono-
logie, à la dialectologie, à l’histoire linguistique, à la sociolinguis-
tique, à l’ethnologie, à la littérature, à l’histoire… Il avait étudié un 
peu le flamand, il avait gardé la pratique du grec ancien et du latin, 
et s’était mis ces dernières années à l’hébreu biblique. Ouverture 
aussi aux idées, jusqu’à adopter, je peux en témoigner, certaines 
idées de ses cadets – je fais allusion par exemple à nos discussions 
sur la rupture qualitative entre le Moyen âge et le XVIIe s., qui 
l’amenèrent à partir de 1989 à refuser le concept de « moyen pi-
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card ». Ouverture aussi aux démarches de recherche très diverses 
qui ont porté sur le fait picard au long de ces décennies. La curiosi-
té inlassable, l’avidité de connaître, il en a donné l’exemple jusqu’à 
ses dernières années.

Peut-être en bref tout cela revient-il à une posture fondamen-
tale : Fernand Carton était un homme engagé. Il s’est toujours in-
vesti à fond dans le travail, scientifique, pédagogique, institution-
nel. Dans la vie intellectuelle, dans ses fonctions professionnelles, 
dans ses engagements syndicaux et associatifs – je l’ai connu aussi 
dans le cadre de l’Association des Linguistes de l’Enseignement 
Supérieur (ALES) – et aussi dans des domaines dont il ne m’a 
jamais dit que quelques mots, comme celui de ses activités reli-
gieuses, Fernand Carton laisse le souvenir d’un homme qui « ne 
faisait pas les choses à moitié », et de quelqu’un sur qui l’on pouvait 
compter.

Un homme que l’on peut citer en exemple, quand on a eu la 
chance de le fréquenter, et dont on retiendra les qualités humaines, 
intellectuelles et morales, autant que son apport scientifique, résu-
mé dans son impressionnante bibliographie.

Jean-Michel Eloy
Université de Picardie-Jules Verne



Fernand Carton (1921-2019)
Du terrain aux plus hautes fonctions, et 

retour

Phonéticien, historien de la langue et de la littérature picardes, 
didacticien, lexicographe et dialectologue, mais aussi homme de 
responsabilités et de négociation, Fernand Carton a multiplié les 
casquettes au fil d’une vie et d’une carrière bien remplies. Ses 
débuts d’instituteur ne le destinaient pourtant pas à ce parcours 
prestigieux, passant par l’Algérie, l’Agrégation de grammaire puis 
la rencontre avec des chercheurs picardisants : Raymond Dubois, 
Roger Berger, Gaston Vasseur...

C’est de 1962 que date sa passion pour le parler picard : « Un 
jour de printemps [1962], je vais à Sus-Saint-Léger (Pas-de-Ca-
lais) chez Raymond Dubois, avec qui je vais travailler pour le The-
saurus picardicus et le futur Atlas linguistique picard. […] En 
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admirant sa riche bibliothèque, je tombe en arrêt sur un tout petit 
livre ancien intitulé Etrennes Tourquennoises. Mon savant ami 
dit  : « Et dire qu’il n’existe pas d’édition critique de Brûle-Mai-
son ! » Roussel avait parlé dans son cours de ce chansonnier lillois 
contemporain de Louis XV. Tilt ! Eurêka ! Sur-le-champ je décide 
de changer de sujet de thèse et de travailler sur les chansons pa-
toises de François Cottignies. Raymond Dubois me prête généreu-
sement plusieurs bouquins rares et, de retour au bercail, j’annonce 
ça à Colette ahurie de mon enthousiasme – et on la comprend  ! 
[…] je n’ai aucune idée des événements que va déclencher, pour 
la famille, ce coup de foudre. Je viens de découvrir ma vocation de 
dialectologue »1. Cette vocation sera si forte qu’il passera en 1963 
les «  vacances  » familiales à travailler sur les fiches de Dubois, 
avec toute la famille et la caravane dans le jardin de ce dernier, 
sans imaginer qu’il lui faudrait patienter … 26 ans avant de voir la 
publication du premier tome de l’ALPic.

En mai 1962, une autre rencontre marquante a lieu, avec Wal-
ther von Wartburg, au Congrès de linguistique romane qui se tient 
à Strasbourg. Celui-ci l’encourage : « il n’y a pas de petit sujet ! »2.

1962 encore, il accepte un poste d’assistant à l’Université de 
Nancy avec, dès septembre, un mandat du doyen Jean Schneider 
pour créer à la faculté de Lettres un laboratoire de phonétique. 
Ce seront deux années de trajets entre Tourcoing et Nancy, tout 
en terminant sa thèse de 3e cycle sur le XVIIIe siècle lillois et 
Brûle-Maison. Il la soutient en 1964, année de son déménagement 
à Malzéville, d’abord dans un appartement puis, l’année d’après, 
dans la maison de la rue de la Paix qui aura vu défiler collègues 
nancéens et étrangers, étudiants, jeunes chercheurs, présidents 

1	  Carton (Fernand), Souvenirs, chez l’auteur, 2010, p. 179-180.
2	  Von Wartburg, cité par Carton, op cit., p. 180.
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d’organismes divers, toujours reçus avec simplicité et générosité 
par les époux Carton ; de Colette, Fernand dira qu’elle est sa perle, 
la seule, l’unique ; quant à son impact sur son parcours, « sans sa 
patience à toute épreuve, [F.C.] n’aurai[t] pas été loin »3.

Les années qui suivent sont consacrées au développement d’un 
laboratoire associé au CNRS, le Centre de recherches et d’ana-
lyses linguistiques (CRAL), puis à la création de l’Université de 
Nancy 2 (actuelle Université de Lorraine) en 1969, inscrivant les 
sciences du langage dans les axes prioritaires de la nouvelle insti-
tution. En 1970, F. Carton soutient à Strasbourg une thèse d’État, 
qu’il publie l’année suivante, sous le titre Recherches sur l’accen-
tuation des parlers populaires dans la région de Lille. C’est 
aussi en 1971 qu’il est élu professeur de phonétique à l’Université 
de Nancy 2, où il développe les activités du laboratoire et prépare 
son manuel de phonétique du français, qui connaîtra plusieurs réé-
ditions.

Élu au conseil de l’Université de Nancy 2 en 1981, il en devient 
vice-président l’année suivante puis président en 1985, et y mène 
un grand chantier de refonte des statuts et de réorganisation de 
l’institution.

Il est également membre du Comité consultatif des Universités, 
puis président de la section « Sciences du langage » du CNRS de 
1986 à 1990.

Cette belle carrière culmine lors de l’organisation du Sympo-
sium de l’Association des linguistes de l’enseignement supérieur 
(ALES), à Nancy en 1990, alors qu’il en est depuis 7 ans le pré-
sident. Il accède à l’éméritat mais restera actif durant plusieurs 
décennies, comme le montre sa contribution à ce volume, rédigée 

3	  Carton op. cit., p. 183.
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en 2019. Cet engagement sera récompensé en 1992 par la Légion 
d’honneur. Il aura encouragé des centaines d’étudiants, dirigé des 
dizaines de mémoires et présidé ou participé à une cinquantaine de 
jurys de thèses de doctorat…

Il n’en oubliera pas pour autant ses amours picardes ; en 1980, 
il édite ses Récits et contes populaires des Flandres ; tout au long 
de sa carrière, il publie aussi de nombreux travaux sur François 
Cottignies, dit Brûle-Maison.

Et surtout, il consacre une énergie considérable à l’Atlas lin-
guistique picard (ALPic) : de 1962 à 1980, lors de chaque retour 
dans le Nord, il effectue des enquêtes de terrain (il participe aussi 
aux collectes pour l’Atlas linguistique de la Lorraine romane 
de Jean Lanher). Il œuvre ensuite à la préparation des cartes à 
une époque où celles-ci ne doivent rien à l’informatique : les carac-
tères phonétiques sont collés un à un sur des grands transparents, 
qu’il faut précautionneusement apporter chez l’imprimeur, sans 
en perdre en chemin ! Directeur de l’entreprise à partir de 1982, 
Fernand Carton, aidé de Maurice Lebègue pour la moitié sud du 
domaine, mène à bien la publication de deux volumes, publiés en 
1989 puis en 1997. En 2010, il signe avec Alain Dawson un précieux 
index étymologisé des formes citées dans les volumes de l’ALPic.4

Depuis la refondation du Centre d’études picardes (CEP) en 
2017, il en était évidemment Président d’honneur. Et c’est de près 
qu’il suivait les projets liés au CEP (http://etudespicardes.eu/) ou 
à la numérisation de l’ALPic, que j’ai l’honneur d’avoir orchestrée 

4	 Carton (Fernand) & Lebègue (Maurice), Atlas linguistique 
et ethnographique picard, 2 vol. Éditions du CNRS, 1989-1998. / Carton 
(Fernand) & Dawson (Alain), Index lemmatisé et étymologique de l’Atlas 
linguistique et ethnographique picard Volumes I et II, Amiens, Université de 
Picardie-Jules Verne, Collection du Centre d’Etudes picardes, 2010.
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à l’Université de Lille (https://anr-appi.univ-lille.fr/).

Fernand Carton nous a quittés, et au-delà de ce parcours et de 
cette bibliographie impressionnante, nous gardons l’image d’un 
homme simple, qui n’hésitait pas à se rendre à des colloques pres-
tigieux avec toute la famille et la caravane, garée sur le parking !

Outre son travail majeur pour la (re)connaissance du parler 
picard, c’est sa bienveillance et son enthousiasme, sa simplicité, 
sa générosité5 que retiennent ceux qui ont eu la chance de le ren-
contrer.

Esther Baiwir

5	 Les deux photos qui illustrent ce texte proviennent de la collection pri-
vée de Colette Carton, que nous remercions.



Bibliographie de Fernand Carton

Cette bibliographie a été compilée par Fernand Carton puis par 
son fils Francis Carton6. Les documents audio, vidéo et Internet, 
dont certains sont aujourd’hui inaccessibles, ne sont pas repris ici, 
pas plus que les communications non publiées et les publications 
liées à l’enseignement et à la pédagogie (voir le site http://carton.
fernand.free.fr/). Au sein de chaque rubrique, les ouvrages sont 
classés par ordre chronologique. Les contributions relevant à la 
fois de la phonétique et de la dialectologie ont été classées dans la 
seconde catégorie.

Abréviations usuelles :

CEP = Centre d’Études picardes

RLiR = Revue de linguistique romane

I. Ouvrages individuels et collectifs

Chansons et pasquilles de François Cottignies dit Brûle-Mai-
son (1678-1740). Édition critique, étude grammaticale, glossaire, 
Arras, Société de Dialectologie Picarde, 1965, 440 p.

Pasquilles et chansons de Jules Watteeuw (1849-1947). Édi-
tion critique, glossaire, Tourcoing, Amis de Tourcoing ; 1re série, 
1967, 95 p. ; 2e série, 1973, 109 p.

Exercices de français pour laboratoires de langues. N°  1  : 

6	  Le travail de relecture et d’homogénéisation a été effectué par E. 
Baiwir, M. Balthazard, B. Frankinet et  J.-M. Pierret.
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Phonétique 1968, 110 p.  ; n° 2  : Le verbe (en coll. avec B. Com-
bettes), Nancy, G.R.A.P., 110 p.

Les parlers d’Aubers-en-Weppes. Phonologie, lexique (en coll. 
avec P. Descamps), Arras, Société de dialectologie picarde, 1971, 
175 p.

Recherches sur l’accentuation des parlers populaires dans la 
région de Lille, Thèse d’État de l’Université de Strasbourg (direc-
teur : G. Straka), Lille, Publications de l’Université, 1972, 363 p.

Introduction à la phonétique du français, Coll. « Études » 303, 
Paris, Bordas, 1974, 250 p. ; 2e éd. revue et augmentée, 1979 ; 3e 
éd., Dunod, 1997.

Récits et contes populaires des Flandres, recueillis dans le 
Pays lillois, Coll. «  Musée des Arts et Traditions Populaires  », 
Paris, Gallimard, 1980, 189 p., 8 ill.

Les accents des français (en coll. avec M. Rossi, D. Auteserre, 
P. Léon), Coll. « De bouche à oreille », Paris, Hachette, 1983, 96 p. 
avec cassette audio.

Atlas linguistique et ethnographique picard, Vol. 1 (en coll. 
avec M. Lebègue)  : La vie rurale, Coll. « Atlas linguistiques de 
France par régions », Paris, Éditions du CNRS, 1989, XVIII + 317 
cartes. – Comptes rendus : M.‑R. Simoni, in Le français moderne, 
1996/1, p. 110-113 ; – CNRS Info 183, 1-15 juillet 1989 ; – RLiR 55, 
1991, p. 581-584.

Dictionnaire du français régional du Nord-Pas-de-Calais (en 
coll. avec D. Poulet), Paris, Bonneton, 1991, 160 p.

Les langues dans l’Europe de demain. Actes de Symposium 
de Nancy (dir. : F. Carton et  J.-M.-O. Delefosse), Association des 
linguistes de l’enseignement supérieur (ALES), Paris, Presses de 
la Sorbonne Nouvelle, 1998, 171 p.
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Atlas linguistique et ethnographique picard, Vol. 2. (en coll. 
avec M. Lebègue)  : Le temps. La maison. L’homme. Animaux 
et plantes sauvages. Morphologie. Coll. « Atlas linguistiques de 
France par régions », Paris, CNRS-Éditions, 1998, X + 345 cartes. 
– Comptes rendus  : G. Roques, in RLiR 62, 1998, p. 520-552  ; –  
H. Goebl, in Dialectologia et Geolinguistica ; – Y. Kawaguchi, in 
Zeitschrift für Romanische Sprache 116/3, 2000, p. 557-559.

Géolinguistique en Europe (coord.), numéro thématique de 
Verbum 22/2, 2001 (présentation p. 129-134, comptes rendus p. 
227-234). – Compte rendu : J. Chaurand, Revue belge de Philolo-
gie et d’Histoire 80/3, 2002.

Le parler du Nord-Pas-de-Calais. Dictionnaire du français 
régional (en coll. avec D. Poulet), Paris, Bonneton, 2003  ; 2e éd. 
revue et augmentée, 2006 ; 3e éd., 2008.

Jacques Decottignies (1706-1762), Vers naïfs, pasquilles et 
chansons en vrai patois de Lille. Édition critique, commen-
taires, glossaire par Fernand Carton, Paris, Honoré Champion, 
2003, 477 p. – Comptes rendus  : R. Berger, in Revue du Nord 
87/359, janvier-mars 2005, p. 210-212 ; –  J. Chaurand, in Le fran-
çais moderne, 2005/2, p. 252-255 ; – C. Buridant, in RLiR 70, 2006, 
p. 582-588 ; – A. Arens, in Vox Romanica 65, 2006, p. 225-228.

Index de l’Atlas linguistique et ethnographique picard, Vol. I : 
La vie rurale, Version zéro, Amiens, Université de Picardie, CEP, 
2004, 118 p.

Expressions et dictons du Nord-Pas-de-Calais, Paris, Bonne-
ton, 2004, 192 p. – Comptes rendus : R. Berger, in Revue du Nord 
87/359, janvier-mars 2005, p. 212-213 ; – J. Chaurand, in Le fran-
çais moderne 2008/2, p. 230-231. – 2e édition revue et augmentée, 
2007.

Littérature picarde aux siècles «  classiques  » (17e et 18e 
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siècles), Amiens, Encrages Édition, 2007, 256 p. – Compte rendu : 
P. Léon, in Le français moderne, 2009/2, p. 308-309.

Index lemmatisé et étymologique de l’Atlas linguistique et eth-
nographique picard, Vol. I et II (en coll. avec A. Dawson), Amiens, 
Université de Picardie-Jules Verne, CEP, 2010, 218 p.

Souvenirs, Malzéville, chez l’auteur, 2010, 242 p.

Pour un bon usage de quelques mots essentiels de la Bible, 
Saint-Max, Paroisse de la Sainte-Trinité, 2015, 16 p.

II. Articles de revues et actes de communications

a. Phonétique, phonologie

1960

« De la prononciation des noms propres », in La linguistique, 
1968/2, p. 135-141.

1970	

« Pente et rupture mélodique. Analyse instrumentale et fonc-
tionnelle d’un trait prosodique régional », in Proceedings of the 6 
th International Congress of Phonetic Sciences (Prague, 1967), 
Prague-Munich, Academia Publishing House of Czechoslovak 
Academy of Sciences, 1970, p. 237-241.

« De quelques articulations lorraines. Étude de radio-cinéma-
tographie  », in Les dialectes de France au Moyen Âge et au-
jourd’hui (Strasbourg, 1967), Coll. « Actes et Colloques » 9, Paris, 
Klincksieck, 1971, p. 449-462.

« La pression sous-glottique, corrélat de la mise en valeur dy-
namique (accent d’insistance) en français contemporain » (en coll. 
avec A. Marchal), in Proceedings of the 7th International Con-
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gress of Phonetic Sciences (Montreal, 1971), La Haye-Paris, Mou-
ton, 1972, p. 871‑879.

 «  L’ accent d’insistance en français contemporain  », in Actes 
du 13e Congrès International de linguistique romane, Québec, 
Presses de l’Université Laval, 1973, p. 25-39.

« Paramètres phonétiques d’une progression dans l’apprentis-
sage de la lecture  », in Travaux de l’Institut de Phonétique de 
Nancy 1, 1974, p. 15-44.

«  Où en est la phonétique ?  », in Études françaises dans le 
monde, Bulletin de liaison du Département d’études françaises de 
l’AUPELF, vol. 3 1-2, Montréal, 1975.

 «  Validation d’indices perceptifs de l’intonation par analyse 
multidimensionnelle » (en coll. avec F. Lonchamp), in Actes des 8es 
journées d’études sur la parole, Aix-en-Provence, GALF (Groupe 
des acousticiens de langue française), 1977, vol. 1, p. 133-138.

«  Essais de validation psycholinguistique de configurations 
intonatives par analyse multi-dimensionnelle » (en coll. avec F. 
Lonchamp), in Proceedings of the 3rd World Congress of Pho-
neticians (Tokyo, 1976), The study of Sounds 14, Tokyo, Phonetic 
Society of Japan, 1977, p. 269-279.

 « Insistance dialectale : l’accent d’insistance dans les dialectes 
d’oïl », in L’ accent d’insistance /Emphatic Stress, Coll. « Studia 
Phonetica » 12, Montréal-Paris-Bruxelles, Didier, 1977, p. 59-92.

« Utilisation phonétique d’enregistrements dialectaux : étendue 
et limites », in Actes du colloque «Les archives sonores et la dia-
lectologie», Amiens, Centre d’études picardes, 1978, p. 9-24.

 « La reconnaissance des traits intonatifs dialectaux par analyse 
multidimensionnelle » (en coll. avec F. Lonchamp), communication 
au 8e Congrès International des Sciences phonétiques (Leeds, 
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1975), in Verbum 2/1, 1979, p. 88-99.

« Les fricatives profondes du lorrain roman ; analyse des réa-
lisations de deux témoins et schématisations des indices acous-
tiques », in Verbum 2/1, 1979, p. 100-118.

« Pour une explication «naturelle» (acoustico-articulatoire) de 
la mutation /u > y/ » (en coll. avec F. Lonchamp), in Verbum 2/2, 
1979, p. 203-210.

1980

 « La pression sous-glottique : mesure et relation avec l’inten-
sité et la fréquence fondamentale » (en coll. avec A. Marchal), in 
Séminaire Larynx et Parole (Grenoble, 1979), Grenoble, GALF 
(Groupe des acousticiens de langue française), 1980, p. 315-327. 

«  L’accentuation dans le français dialectal du Nord de la 
France », in L’ accent en français contemporain, Coll. « Studia 
Phonetica » 15, Montréal-Paris-Bruxelles, Didier, 1980, p. 65-92.

« Les clausules comme variations rythmiques », in Problèmes 
de prosodie. Hommages à Georges Faure, Coll. « Studia Phone-
tica » 18, Montréal-Paris-Bruxelles, Didier, 1981, vol. 2, p. 79-85.

 « Le français parlé en Moselle germanophone » (en coll. avec F. 
Lévy), in Verbum 5/2, 1982, p. 127-155.

« Démarches de la recherche en phonétique  : le cas des into-
nations régionales du français  », in Phonétique instrumentale 
en linguistique, Actes de la Journée d’études du Laboratoire de 
phonétique de l’Université René Descartes (Paris, 1982), Ham-
bourg, Buske, 1984, vol. 1, p. 37-53.

« Appréciation de la voix des personnes âgées » (en coll. avec les 
docteurs M. Wayoff et P. Labaeye), communication à la Société de 
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Médecine de Nancy (08/06/1984), in Annales médicales de Nancy 
et de l’Est 23, 1984, p. 293-296.

« L’identification régionale par l’intonation », in Mélodie et into-
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